480 YTewauTe ManoAyLUHbIX

1. There are lonely hearts to cherish,
While the days are going by;
There are weary souls who perish,
While the days are going by;

1. YTewante MmanoayLWwHbIX,
[Toka BpeMsa He npoLuio.
CBeT HecuTe B MNP MNOCNYLUHO,
[Toka BpeMsa He npoLuio.



If a smile we can renew,

AS our journey we pursue,
Oh, the good we all may do,
While the days are going by.

Ecnhn papoCcTb Mbl HECEM
Ha nytn B OTLOBCKUN AOM,
MbI yCcTnanm nyTb 406poM,
[Toka BpeMsa He npoLuio.



Refrain
Going by (going by), going by (going by),
Going by (going by), going by (going by),
Oh, the good we all may do,
While the days are going by.

NMpuneB
Kaxabl AeHb, KaXxabln AeHb,
Kaxabin AeHb, KaXAblN OEHb
bynem genatb BCceM A06po0,
[loka BpeMa He npoLuso.



2. There’s no time for idle scorning,
While the days are going by;
Let your face be like the morning,
While the days are going by;

2. CyeTa fga He NJIeHUT Hac,
[Toka BpeMda He npoLusio,
MMpoM CBETAT Haln n1nua,
[Toka BpeMsa He npoLuio.



Oh, the world is full of sighs,
Full of sad and weeping eyes;
Help your fallen brother rise,
While the days are going by.

B Mnpe MHoro cnés un beg,
[obpoTbl nponan v cnea,
JltogsiM 6paTCKM gan COBET,
[Toka BpeMsa He npoLuio.



Refrain
Going by (going by), going by (going by),
Going by (going by), going by (going by),
Oh, the good we all may do,
While the days are going by.

NMpuneB
Kaxabl AeHb, KaXxabln AeHb,
Kaxabin AeHb, KaXAblN OEHb
bynem genatb BCceM A06po0,
[loka BpeMa He npoLuso.



3. All the loving links that bind us,
While the days are going by;
One by one we leave behind us,
While the days are going by;

3. Pa3opBu Mnpckue y3bl,
[Toka BpeMsa He npoLuio.
byab Be3ge pabom Nuncyca,
[Toka BpeMsa He npoLuio.



But the seeds of good we sow,
Both in shade and shine will grow,
And will keep our hearts aglow,
While the days are going by.

BCcE, uTo ceeM Kaxabln roa,
B cBOE BpeMda BO3pacCTeT
N obunbHbIK AACT HaAM nNJioA,
[Toka BpeMsa He npoLuio.



Refrain
Going by (going by), going by (going by),
Going by (going by), going by (going by),
Oh, the good we all may do,
While the days are going by.

NMpuneB
Kaxabl AeHb, KaXxabln AeHb,
Kaxabin AeHb, KaXAblN OEHb
bynem genatb BCceM A06po0,
[loka BpeMa He npoLuso.
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